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REGOLAMENTO E PROGRAMMA 

EVENT REGULATIONS AND PROGRAM 

 
  

 

ARTICOLO 1 – Iscrizione all’evento. 

La sezione Verona dell’Ape Club d’Italia organizza per le giornate dell’11 e 12 

ottobre la manifestazione “Idroape” con epicentro a Crone di Idro – BS – sul 

lago d’Idro. 

a) Può iscriversi all’evento chiunque sia in possesso di un veicolo Ape come 

conducente, oppure passeggero oppure ospite, tesserato all’Ape Club D’Italia 

essendo l’attività svolta a favore dei Soci o dei tesserati delle Associazioni a cui 

aderisce la sezione Vespa dell’Ape Club d’Italia; 
b)  Le iscrizioni apriranno dal 1/09/2025 per un massimo di 60 persone, esse 

chiuderanno entro e non oltre il 5/10, salvo chiusura anticipata per il 

raggiungimento della capienza massima. 
c) il partecipante avrà diritto:   
- ai gadgeds ricordo dell’evento; 
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- la colazione di sabato 11 e domenica 12 ottobre presso il Bar Bocce a Crone 

di Idro; 

- l’Aperipranzo in riva al lago di Idro in località Vesta e alla cena in ristorante a 

Crone di Idro di sabato 11/10, al tour con il battello sul lago di Idro e al pranzo 

presso il ristorante da Jenny in riva al lago di Idro di domenica 12/10; 

- concorrere alle premiazioni al termine della manifestazione; 

d) Il costo di iscrizione è così stabilito: 
- under 18 anni, solo il sabato 15,00 euro, i due giorni 30,00 euro. Per i non 

tesserati Ape Club d’Italia il costo della tessera è fissato in 15,00 euro; 

- >18 anni 60,00 euro (per i non tesserati il costo della tessera è fissata in 

30,00 euro).  

 

ARTICLE 1 – Event Registration 

The Verona Section of the Ape Club of Italy is organizing the event “Idroape” 

on 11 and 12 October, with its main venue in Crone di Idro – BS – on Lake 

Idro. 

a) Registration for the event is open to all individuals in possession of an Ape 

vehicle, whether as driver, passenger, or guest, provided they are members of 

the Ape Club of Italy. Participation is reserved for members or affiliates of the 

Associations to which the Vespa Section of the Ape Club of Italy adheres. 
b) Registrations will open on 1 September 2025, for a maximum of 60 

participants, and will close no later than 5 October 2025, unless closed earlier 

due to reaching full capacity. 
c) Each registered participant shall be entitled to: 
- commemorative event gadgets; 

- breakfast on Saturday, 11 October, and Sunday, 12 October, at Bar Bocce in 

Crone di Idro; 

- the Aperipranzo on the shores of Lake Idro in Vesta, dinner at a restaurant in 

Crone di Idro on Saturday, 11 October, the boat tour of Lake Idro, and lunch at 

the restaurant “Da Jenny” by the lake on Sunday, 12 October; 

- eligibility to participate in the awards ceremony at the conclusion of the 

event. 

d) Registration fees are established as follows: 
• Participants under 18 years of age: € 15.00 for Saturday only; € 30.00 

for both days. For non-members of the Ape Club of Italy, the membership fee 

is € 15.00; 

• Participants over 18 years of age: € 60.00. For non-members, the 

membership fee is € 30.00. 
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ARTICOLO 2 – Modalità d’iscrizione. 

Le domande d’iscrizione all’evento avverranno esclusivamente mediante la 

compilazione del modulo online pubblicato sul sito del Vespa Club Verona ( 

www.vespaclubverona.it ).  

La domanda di iscrizione sarà verificata e approvata dalla segreteria 

dell’evento che provvederà a darne pronta comunicazione ai recapiti mail o 

whatsapp/Telegram indicati in sede di compilazione del modulo online.  

L’iscrizione all’evento si riterrà confermata solo ed esclusivamente con il 

versamento della relativa quota d’iscrizione da versare entro e non oltre 5 

giorni dal ricevimento della conferma dell’avvenuta accettazione della domanda 

di iscrizione, mediante bonifico bancario indicando nella causale cognome 

nome dell’iscritto: 

Banco BPM – Banco Popolare di Verona intestato a Vespa Club Verona 

Iban: IT85E0503411705000000001941 SWIFT: BAPPIT21005 BIC: 

BAPPIT22XXX 

Vespa Club Verona A.S.D., Stradone Porta Palio 68 Verona 37122 - ITALY 

Il mancato versamento della quota d’iscrizione entro i suddetti termini 

comporterà la decadenza della domanda d’iscrizione, che sarà di conseguenza 

annullata. 

 

ARTICLE 2 – Registration Procedures. 

Applications for registration to the event must be submitted exclusively by 

completing the online form available on the Vespa Club Verona website 

(www.vespaclubverona.it). 

Each application will be reviewed and approved by the Event Secretariat, which 

will promptly notify the applicant via the email address or WhatsApp/Telegram 

contact provided during completion of the online form. 

Registration shall be deemed confirmed solely upon payment of the registration 

fee, which must be settled no later than five (5) days from receipt of 

confirmation of acceptance of the registration request, by means of bank 

transfer. The transfer must include the participant’s full name in the payment 

description and be made to the following account: 

Banco BPM – Banco Popolare di Verona 

Account holder: Vespa Club Verona 

IBAN: IT85E0503411705000000001941 

SWIFT: BAPPIT21005 

BIC: BAPPIT22XXX 



4 
 

Vespa Club Verona A.S.D., Stradone Porta Palio 68, Verona 37122 – ITALY 

Failure to make payment of the registration fee within the specified timeframe 

will result in the cancellation of the application, which shall consequently be 

deemed null and void. 

 

 

ARTICOLO 3 –Comportamento da tenere durante tutta la durata della 

manifestazione. 

I partecipanti ed i loro accompagnatori dall’evento dovranno tenere un 

comportamento che rispetti le regole del vivere civile ed il presente 

regolamento. 

Non è consentito, in nessun momento, all’interno dell’area espositiva effettuare 

manovre pericolose o considerate tali con il proprio mezzo. 

I partecipanti e gli eventuali accompagnatori sono liberi di circolare per la 

manifestazione e di partecipare a quant’altro previsto dal programma. 

 

ARTICLE 3 – Conduct During the Event. 

Participants and their accompanying persons shall at all times maintain 

behavior in accordance with the principles of civil conduct and with the 

provisions of these regulations. 

At no time shall it be permitted within the exhibition area to carry out 

dangerous maneuvers, or maneuvers that may reasonably be considered as 

such, with one’s own vehicle. 

Participants and their accompanying persons are free to circulate within the 

event and to take part in all activities provided for in the official program. 

 

 

ARTICOLO 4 – Sicurezza Stradale e responsabilità. 

L’Ape Club si solleva da ogni responsabilità civile e penale nei confronti degli 

iscritti all’evento, che è comunque coperto da assicurazione. Gli organizzatori si 

riservano di escludere, senza rimborso della quota d’iscrizione, quei 

partecipanti il cui comportamento sia lesivo o di pregiudizio al corretto 

svolgimento della manifestazione.  

La manifestazione si svolge su strade aperte al traffico, pertanto i veicoli 

devono essere in regola con quanto previsto dal Codice della Strada per la 

circolazione ed attenersi alle indicazioni date dalle forze dell’ordine e 

organizzatori della manifestazione.  
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ARTICLE 4 – Road Safety and Liability. 

The Ape Club declines all civil and criminal liability towards participants in the 

event, which is nevertheless covered by insurance. The organizers reserve the 

right to exclude, without refund of the registration fee, any participant whose 

behavior may be detrimental to the proper conduct of the event. 

The event will take place on roads open to traffic; therefore, all vehicles must 

comply with the requirements of the Highway Code for circulation and adhere 

strictly to the instructions provided by law enforcement authorities and the 

event organizers. 

 

 

ARTICOLO 5 – Accettazione del regolamento e del programma, 

trattamento dei dati e consenso all’utilizzo dell’immagine. 

Il partecipante che richiede l’adesione all’evento dichiara di aver letto e 

approvato il programma e il regolamento della manifestazione. Per il fatto 

stesso della sua iscrizione ogni partecipante dichiara per se e per i propri 

passeggeri di accettare il presente regolamento e di assumersi la propria unica 

ed esclusiva responsabilità, sollevando gli organizzatori e la P.A. patrocinante 

da ogni responsabilità per eventuali danni causati e/o subiti a persone o cose 

durante lo svolgimento della manifestazione. Inoltre ai sensi del D.lgs. N. 

196/2003 e GDPR Regolamento (UE) 2016/679 la scrivente Associazione 

informa che i dati dell’iscritto all’evento verranno trattati per sole finalità dello 

svolgimento della presente manifestazione, Con la sottoscrizione del presente 

modulo presta il consenso al trattamento dei propri dati e A U T O R I Z Z A 

l’utilizzo dei propri dati per adempiere agli obblighi di registrazione dei 

partecipanti all’evento. 

Con la richiesta di adesione il partecipante autorizzerà  altresì l’eventuale 

pubblicazione su riviste, quotidiani, siti internet e altri mezzi di divulgazione 

delle immagini o videoriprese che ritraggano se stesso e/o il proprio mezzo 

nella presente manifestazione, con rinuncia ad ogni pretesa del diritto 

d’immagine. 

In caso di mancata partecipazione la quota d’iscrizione non sarà rimborsata. La 

manifestazione si terrà con qualsiasi condizione meteo. 

 

ARTICLE 5 – Acceptance of Regulations and Program, Data Processing, 

and Consent to Image Use. 
By submitting a request to participate in the event, the participant declares to 

have read and approved both the program and the regulations of the event. By 
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the very act of registration, each participant declares, on their own behalf and 

on behalf of any accompanying passengers, that they accept these regulations 

and assume full and exclusive responsibility, releasing the organizers and the 

sponsoring Public Administration from any liability for damages caused and/or 

sustained by persons or property during the course of the event. 

Furthermore, pursuant to Legislative Decree No. 196/2003 and the GDPR 

Regulation (EU) 2016/679, the Association informs participants that personal 

data provided for event registration will be processed solely for the purposes of 

organizing the present event. By signing the registration form, the participant 

gives consent to the processing of their personal data and AUTHORIZES the 

use of such data for fulfilling the obligations of participant registration. 

By requesting participation, the participant also authorizes the possible 

publication in magazines, newspapers, websites, and other communication 

media of images or video recordings depicting themselves and/or their vehicle 

during the event, waiving any claim to image rights. 

In the event of non-participation, the registration fee will not be refunded. The 

event will take place under all weather conditions. 

 

 

PROGRAMMA 

SABATO 11 Ottobre 

Dalle ore 8.00 alle 10.00 colazione ApeRelax presso Bar Bocce a Crone (Idro – 

BS); 

Dalle ore 9.00 presso l’Apevillage a Crone, frazione di Idro, apertura segreteria 

iscrizioni, consegna gadget; 

Ore 11.00: partenza Apegiro direzione punto panoramico sito in località Treviso 

Bresciano; 

Ore 12.00 Aperipranzo in riva al lago di Idro in località Vesta; 

Ore 17.30: rientro all’Apevilllage, a seguire tempo libero per i partecipanti; 

Ore 20.30: cena a Crone di Idro con intrattenimento musicale; 

DOMENICA 12 Ottobre 

Dalle ore 8.00 alle 10.00 colazione ApeRelax presso Bar Bocce a Crone (Idro); 

Ore 10.00 apertura Apevillage a Crone ed esposizione dei veicoli partecipanti; 

Ore 1100 partenza per il tour con il battello sul lago di Idro; 

Ore 12.45 pranzo presso il ristorante da Jenny in riva al lago di Idro. 

A seguire premiazioni e saluti. 
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PROGRAM – SATURDAY, 11 OCTOBER 

• 8:00 – 10:00: ApeRelax breakfast at Bar Bocce, Crone (Idro – BS); 

• From 9:00: Opening of the Registration Secretariat and distribution of 

participant gadgets at the Apevillage in Crone, Idro; 

• 11:00: Departure of the Apegiro towards the panoramic viewpoint in 

Treviso Bresciano; 

• 12:00: Aperipranzo by the shores of Lake Idro, in the locality of Vesta; 

• 17:30: Return to the Apevillage, followed by free time for participants; 

• 20:30: Dinner in Crone di Idro with live musical entertainment. 

PROGRAM – SUNDAY, 12 OCTOBER 

• 8:00 – 10:00: ApeRelax breakfast at Bar Bocce, Crone (Idro – BS); 

• 10:00: Opening of the Apevillage in Crone and exhibition of participating 

vehicles; 

• 11:00: Departure for the boat tour on Lake Idro; 

• 12:45: Lunch at “Da Jenny” restaurant on the lakeshore of Idro; 

• Followed by awards ceremony and closing greetings. 

 


